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See the notice on TED website

700479-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de gestão de parques de estacionamento – „Organizacja i obsługa Strefy 
Płatnego Parkowania (SPP) oraz Miejskich Parkingów Płatnych (MPP) na terenie miasta Konina”
OJ S 197/2026 12/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços - Fornecimentos - Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Zarząd Dróg Miejskich w Koninie
Correio eletrónico: awrzesinska@zdm-konin.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Organizacja i obsługa Strefy Płatnego Parkowania (SPP) oraz Miejskich Parkingów 
Płatnych (MPP) na terenie miasta Konina”
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie kompleksowych usług operatorskich 
polegających na organizacji, obsłudze, utrzymaniu i rozliczaniu Strefy Płatnego Parkowania 
oraz Miejskich Parkingów Płatnych na terenie miasta Konina, obejmujących w szczególności: 
dostawę, montaż i uruchomienie parkomatów, wykonanie oznakowania SPP, utrzymanie 
systemów informatycznych do zarządzania parkomatami oraz do kontroli i egzekucji 
należności, prowadzenie kontroli wnoszenia opłat, pobór i rozliczanie wpływów, obsługę opłat 
dodatkowych oraz serwis urządzeń przez cały okres obowiązywania umowy.
Identificador do procedimento: a7cb0e6b-4f67-47de-b733-984ffcc043e7
Identificador interno: ZDM.IV.ZP.221.19.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Tryb udzielenia zamówienia: postępowanie o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, 
zgodnie z ustawą z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych [zwaną dalej 
także „ustawą PZP”]. W zakresie nieuregulowanym niniejszą Specyfikacją Warunków 
Zamówienia, zastosowanie mają przepisy ustawy PZP oraz aktów wykonawczych wydanych 
na jej podstawie. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos, Obras
Classificação principal (cpv): 98351000 Serviços de gestão de parques de estacionamento
Classificação adicional (cpv): 98351100 Serviços de parques de estacionamento, 38700000 
Registadores e gravadores de tempo, parquímetros, 45223300 Construção de parque de 
estacionamento, 45316213 Instalação de equipamento de orientação do tráfego

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Konin

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/700479-2026
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Subdivisão do país (NUTS): Koniński (PL414)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Dokumenty składające się na ofertę: 1.1. Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia – załącznik nr 1 do SWZ. 1.2. Oświadczenie Wykonawcy dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – załącznik nr 2 do SWZ. 1.3. Formularz 
Oferty, sporządzony na podstawie wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ. 1.4. 
Oświadczenie z art. 117 ust. 4 ustawy PZP (podział zadań Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia)- wypełnione zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ. 
1.5. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów (jeżeli dotyczy). 1.6. Stosowne Pełnomocnictwo(a) lub 
inny dokument(y) potwierdzający(e) umocowanie do reprezentowania Wykonawcy (jeżeli w 
imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z 
dokumentów rejestrowych Wykonawcy).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy 
Pzp, wykluczy Wykonawcę, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd. Podmiotowy środek 
dowodowy: odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji / Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Atividades suspensas: Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, wykluczy 
Wykonawcę, którego działalność gospodarcza jest zawieszona lub znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Podmiotowy środek dowodowy: odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji/ Wykonawcy 
zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zamawiający na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, który znajduje się w innej tego 
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rodzaju sytuacji (podobnej jak określone w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP), wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowy 
środek dowodowy: odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji/ Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział 
V.
Corrupção: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. c) ustawy Pzp, wykluczy 
Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o 
którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1 4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej (lit. c). Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy zagraniczni 
zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Fraude: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g) ustawy Pzp, wykluczy 
Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej (lit. g). Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy zagraniczni 
zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 
Kodeksu karnego (z wyjątkiem przestępstw z art. 299 Kk), przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których mowa powyżej lit. c) lub g). 
Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – 
Rozdział V. Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP wykluczy wykonawcę, wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienie publiczne. Podmiotowy środek 
dowodowy: informacja z KRK, sporządzona nie wcześniej niż 6 mcy przed jej złożeniem dot. 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego oraz 
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oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego. Wykonawcy 
zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V. Ponadto zgodnie z art. 7 ust. 1 pkt 1 – 3 Ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
2022 poz. 835)., z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: 1)wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269 /2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa wart.1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018r.o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z2022r. 
poz. 593 i655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art.1 pkt 3; 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust.1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994r. o rachunkowości (Dz. U. z2021r. poz.217, 2105 i2106) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24lutego 
2022r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art.1 pkt 3. Zgodnie z treścią art. 5k 
ust. 1 oraz 5l rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 
zakazuje się: I. udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. 
a) – d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)– 
i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81 
/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia oraz II. udzielania bezpośredniego lub 
pośredniego wsparcia, w tym udzielania finansowania i pomocy finansowej lub przyznawania 
jakichkolwiek innych korzyści w ramach programu Unii, Euratomu lub krajowego programu 
państwa członkowskiego oraz umów w rozumieniu rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046, 
na rzecz jakichkolwiek osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, które w 
ponad 50 % są własnością publiczną lub są pod kontrolą publiczną. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tych podstawach wykonawca składa oświadczenie stanowiące 
załącznik do SWZ, a następnie (na wezwanie zamawiającego) oświadczenie o aktualności 
informacji podanych w tym oświadczeniu.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 1 lit. h ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy 
z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania Wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskie, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
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zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej (lit. h). Podmiotowy środek 
dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Insolvência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie wykonawca składa 
(na wezwanie zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V
Falência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP wykonawcę, w stosunku do którego ogłoszono 
upadłość. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie wykonawca składa 
(na wezwanie zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej oraz 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w art. 108 ust. 1 pkt. 5 (dot. porozumienia w celu 
zakłócenia konkurencji).
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Acordo com os credores: Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, 
wykluczy Wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami. Podmiotowy środek dowodowy: 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji/ Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Falta profissional grave: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP zamawiający wykluczy wykonawcę, 
który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego 
uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie 
wykazać za pomocą stosownych dowodów. Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ złożonym wraz z ofertą.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy PZP wykluczy wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym 
stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie 
wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za 
wady. Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
JEDZ złożonym wraz z ofertą.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Art. 109 
ust. 1 pkt 8 ustawy PZP wykluczy wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych. Art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy PZP 
wykluczy wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Podmiotowy środek dowodowy: 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ złożonym wraz z ofertą.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zamawiający na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt. 1 lit. b i lit. f) ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego, f) powierzenia Wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania Wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których 
mowa powyżej lit. b), f). Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy 
zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zamawiający na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt. 1 lit. d) ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwa, o których mowa powyżej lit. d). Podmiotowy środek 
dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy zagraniczni zgodnie z SWZ –Rozdział V.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. e) ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę,będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których 
mowa powyżej lit. e). Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy 
zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.
Participação numa organização criminosa: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
a) ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp, wykluczy Wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których 
mowa powyżej lit. a). Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem / Wykonawcy 
zagraniczni zgodnie z SWZ – Rozdział V.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Organizacja i obsługa Strefy Płatnego Parkowania (SPP) oraz Miejskich Parkingów 
Płatnych (MPP) na terenie miasta Konina”
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie kompleksowych usług operatorskich 
polegających na organizacji, obsłudze, utrzymaniu i rozliczaniu Strefy Płatnego Parkowania 
oraz Miejskich Parkingów Płatnych na terenie miasta Konina, obejmujących w szczególności: 
dostawę, montaż i uruchomienie parkomatów, wykonanie oznakowania SPP, utrzymanie 
systemów informatycznych do zarządzania parkomatami oraz do kontroli i egzekucji 
należności, prowadzenie kontroli wnoszenia opłat, pobór i rozliczanie wpływów, obsługę opłat 
dodatkowych oraz serwis urządzeń przez cały okres obowiązywania umowy.
Identificador interno: ZDM.IV.ZP.221.19.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Natureza adicional do contrato: Obras, Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 98351000 Serviços de gestão de parques de estacionamento
Classificação adicional (cpv): 98351100 Serviços de parques de estacionamento, 38700000 
Registadores e gravadores de tempo, parquímetros, 45223300 Construção de parque de 
estacionamento, 45316213 Instalação de equipamento de orientação do tráfego

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Konin
Subdivisão do país (NUTS): Koniński (PL414)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 28/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2034

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Termin realizacji zamówienia:. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować przedmiot zamówienia w terminie od daty zawarcia umowy, tj. do dnia 31.12.2034 
r. Uruchomienie obsługi płatnych, niestrzeżonych parkingów dla pojazdów samochodowych 
nastąpi w dniu 1 kwietnia 2027 r. Wykonawca zobowiązany jest do wdrożenia i uruchomienia 
e-Sklepu nie później niż do dnia 10 marca 2027 r. Każda złożona oferta musi być 
zabezpieczona wadium w wysokości: 200 000,00 zł. Zamawiający ustala zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie. Sposób 
porozumiewania się Zamawiającego i Wykonawcy W postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się elektronicznie, przy użyciu platformy przetargowej 
Logintrade  oraz poczty elektronicznej:(https://konin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html)
zamowienia@zdm-konin.pl Szczegółowe zasady komunikacji określone zostały w Rozdziale 
VIII SWZ. Zasady ochrony danych osobowych określone zostały w Rozdziale I SWZ. Kryteria 
oceny ofert zostały szczegółowo opisane w Rozdziale XV SWZ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada aktualną 
koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia, 
obejmującą konwojowanie wartości pieniężnych, wydaną na podstawie ustawy z dnia 22 
sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 532 ze zm.), z uwagi na 
obowiązek samodzielnego opróżniania parkomatów, przeliczania oraz konwojowania i 
transportu wartości pieniężnych określony w Załączniku nr 1 do OPZ.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional

https://konin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Descrição do critério de seleção: posiada ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu 
prowadzonej działalności gospodarczej związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie mniejszą niż 2 000 000 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w 
wysokości nie mniejszej niż 3 000 000 PLN, odpowiadającej szacowanym nakładom 
inwestycyjnym (CAPEX) na dostawę, montaż i uruchomienie parkomatów oraz wdrożenie 
Centrum Przetwarzania Danych – z uwagi na konieczność sfinansowania etapu wdrożenia 
przed uzyskaniem pierwszych wpływów z tytułu opłat za parkowanie

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: osiągnął w ostatnich 3 latach obrotowych, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, średni roczny przychód nie mniejszy niż 
3 000 000 PLN.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 1.3.1. Doświadczenie Wykonawcy Wykonawca spełni 
warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, należycie wykonał lub 
wykonuje: 1.3.1.1. co najmniej jedną usługę polegającą na kompleksowej organizacji i/lub 
obsłudze strefy płatnego parkowania, obejmującą łącznie co najmniej pobór opłat oraz 
kontrolę wnoszenia opłat, o zakresie nie mniejszym niż 500 miejsc postojowych, świadczoną 
nieprzerwanie przez okres co najmniej 24 miesięcy; 1.3.1.2. co najmniej jedno zamówienie 
obejmujące dostawę, montaż i uruchomienie parkomatów w liczbie nie mniejszej niż 20 sztuk 
wraz z systemem zarządzania parkomatami, przy czym przez dostawę rozumie się także 
odpłatne udostępnienie lub wydzierżawienie parkomatów; 1.3.1.3. co najmniej jedną usługę 
obejmującą prowadzenie pieszej kontroli wnoszenia opłat za postój, w strefie płatnego 
parkowania o ilości miejsc postojowych min. 500, z wykorzystaniem elektronicznego systemu 
kontroli oraz wystawianiem zawiadomień (elektronicznych lub papierowych) o obowiązku 
uiszczenia opłaty dodatkowej. 1.3.1.4. co najmniej jedno zamówienie obejmujące wykonanie 
kompletnego oznakowania poziomego o powierzchni min. 20 000 m2, wraz z uzyskaniem 
wymaganych uzgodnień i odbiorów, potwierdzone dowodem należytego wykonania 
(referencją). Uwaga: Zamawiający dopuszcza wykazanie spełnienia powyższego warunku 
poprzez doświadczenie zdobyte w ramach jednego lub kilku odrębnych zamówień (zadań
/umów). Wykonawca nie jest zobowiązany do wykazania, że wszystkie wskazane powyżej 
zakresy usług i dostaw zostały zrealizowane w ramach jednego zamówienia.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: 1.3.2. Potencjał kadrowy Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował: 1.3.2.1. osobą przewidzianą do pełnienia 
funkcji kierownika/koordynatora realizacji zamówienia, posiadającą co najmniej 12-miesięczne 
doświadczenie w zarządzaniu obsługą strefy płatnego parkowania lub porównywalnego 
systemu płatnego parkowania, zdobyte w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert; 1.3.2.2. co najmniej jedną osobą odpowiedzialną za serwis techniczny, 
posiadającą doświadczenie w serwisowaniu parkomatów.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
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Descrição do critério de seleção: 1.3.3. Potencjał techniczny / zaplecze serwisowe / sprzęt 
1.3.3.1. Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje zapleczem serwisowym 
umożliwiającym dotrzymanie czasów reakcji serwisowej i usunięcia awarii określonych w 
Załączniku nr 2 do OPZ, w szczególności poprzez wskazanie lokalizacji punktu serwisowego 
lub przedstawicielstwa technicznego w odległości lub czasie dojazdu umożliwiającym 
dochowanie tych terminów. 1.3.3.2. Warunek ten zostanie spełniony, jeśli wykonawca będzie 
dysponował następującym potencjałem technicznym: • Malowarka automatyczna wyposażona 
w pistolety natryskowe do farby i mikrokulek – 1 szt. • Malowarka ręczna do malowania przejść 
symboli – 1 szt. • Sprzęt umożliwiający mechaniczne starcie oznakowania istniejącego – 1 szt. 
UWAGA: Określone charakterystyki maszyn i urządzeń należy traktować jako minimalne 
wymagane przez Zamawiającego.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena
Descrição: W kryterium „Cena” ocenie podlegać będzie cena ofertowa brutto obliczona dla 
całego okresu naliczania wynagrodzenia prowizyjnego, tj. od dnia 1 kwietnia 2027 r. do dnia 
31 grudnia 2034 r. (93 miesiące), ustalona na podstawie zaoferowanej przez Wykonawcę 
stawki prowizji oraz przyjętej przez Zamawiającego do celów porównania ofert średniej 
miesięcznej wysokości wpływów brutto z opłat za parkowanie. Wykonawca poda w 
Formularzu ofertowym wysokość oferowanej stawki prowizji, wyrażonej w procentach z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zwiększona częstotliwość kontroli SPP
Descrição: Zwiększona częstotliwość kontroli SPP – waga 10%. Ocenie podlega 
zadeklarowana przez Wykonawcę częstotliwość kontroli wnoszenia opłat w SPP, wyrażona 
liczbą kontroli każdego miejsca postojowego w ciągu dnia funkcjonowania SPP, wyższa niż 
minimalne wymaganie określone w rozdziale 9 ust. 9.2 Załącznika nr 1 do OPZ (3 razy 
dziennie).
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Skrócony czas usunięcia awarii parkomatu
Descrição: Skrócony czas usunięcia awarii parkomatu – waga 10%. Ocenie podlega 
zadeklarowany przez Wykonawcę czas usunięcia awarii krytycznej parkomatu 
(uniemożliwiającej pobór opłat), krótszy niż maksymalny czas wymagany w Załączniku nr 2 do 
OPZ (48 godzin od zgłoszenia awarii).
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Dodatkowe doświadczenie kierownika realizacji zamówienia
Descrição: Dodatkowe doświadczenie kierownika realizacji zamówienia – waga 20%. Ocenie 
podlega liczba pełnych miesięcy doświadczenia w zarządzaniu obsługą strefy płatnego 
parkowania lub porównywalnego systemu płatnego parkowania, posiadanego przez osobę 
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wskazaną do pełnienia funkcji kierownika realizacji zamówienia, ponad minimalne 12 miesięcy 
wymagane warunkiem udziału w postępowaniu.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5
cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5
cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
Descrição: W celu złożenia oferty należy wejść na stronę Platformy Przetargowej w zakładkę 
„Postępowania” - „Zamówienia publiczne” i wyszukać niniejsze postępowanie. Adres strony: 
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.

 Szczegółowe wymagania techniczne i organizacyjne dot. korespondencji elektronicznej html
zostały określone w Rozdziale VIII SWZ - Sposób porozumiewania się Zamawiającego z 
Wykonawcami.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Każda złożona oferta musi być zabezpieczona wadium w 
wysokości: 200 000,00 zł. Szczegółowe warunki dotyczące wadium zostały opisane w 
Rozdział VI Wadium SWZ.
Prazo para a receção das propostas: 16/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 16/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Informações adicionais: W celu złożenia oferty należy wejść na stronę Platformy Przetargowej 
w zakładkę „Postępowania” - „Zamówienia publiczne” i wyszukać niniejsze postępowanie. 
Adres strony: https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5
cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zasady wynagrodzenia wykonawcy zostały opisane w paragrafie 12 
Projektu umowy (załącznik nr 7 do SWZ)

5.1.15.  Técnicas

https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
https://konin.logintrade.net/zapytania_email,242387,5cba318a96da5a6dfaac151413ee08f1.html
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (Platformie Przetargowej). 3. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 4.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskim 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 4.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskim ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Zarząd 
Dróg Miejskich w Koninie
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Zarząd Dróg Miejskich w Koninie
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Zarząd Dróg Miejskich w Koninie

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zarząd Dróg Miejskich w Koninie
Número de registo: 6653000362
Endereço postal: ul. Zakładowa 4
Cidade: Konin
Código postal: 62-510
Subdivisão do país (NUTS): Koniński (PL414)
País: Polónia
Correio eletrónico: awrzesinska@zdm-konin.pl
Telefone: +48632402461
Endereço Internet: www.zdm-konin.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://konin.logintrade.net
/rejestracja/ustawowe.html
Perfil do adquirente: https://konin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Funções desta organização: 

mailto:awrzesinska@zdm-konin.pl
http://www.zdm-konin.pl
https://konin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://konin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://konin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 22 458 78 01
Fax: +48 22 458 78 00
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-
izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Número de registo: 5262883664
Endereço postal: ul. Hoża 76/78
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-682
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefone: +48 22 695 85 04
Fax: +48 22 695 81 11
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/sp-
prokuratoria
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4bb8394a-5f97-496f-9aa0-3a66b5819f04  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/10/2026 11:42:41 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 700479-2026
N.º de edição do JO S: 197/2026
Data de publicação: 12/10/2026
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